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The Anglo-Saxon at the Scythian Time
Abbreviations

Arm – Armenian

Av – Avesta

Gr - Greek

G - Germanic

Ger – German

Lat – Latin

Mord - Mordvin

OE – Old English

OI – Old Iranian

OInd – Old Indian

OIc – Old Icelandic

Os – Ossetic

OS – Old Saxon

Pers - Persian

After finding convincing evidences about the present of the Anglo-Saxon in Easter Europe at the time when the rest of the Germanic tribes migrated west- and northward, the question about their following history stands up immediately.  They left some tracks in place names but this survey hasn’t chronological frames. For luck chronological distinct tracks of the Anglo-Saxon can be found at Herodotus. Let us begin to analyze the names of tribes adjacent to Scthyians mentioned by this Greek historian: Agathyrsians, Alazonians, Androphagoi, Arimaspians, Budinoi, Callipidai, Gelonians, Hyperborean, Iyrcai, Issedonians, Melanchlainoi, Neuroi, Tauroi, Thyssagetai. The names Androphagoi, Gelonians, Hyperborean, Melanchlainoi, and Tauroi have perhaps Greek origin. The names Arimaspians and Issedonians are good explained by means of the Turkic languages. The meaning of names Alazonians and Callipidai is dark, but the rest of names can be explained by means of Old English:
Agathyrsians (). According to Herodotus, Agathyrsos  was the first Heracles’ son and his name gave the origin of the tribe of Agathyrses. OE đyrs „giant, demon, sorcerer” suits well to the name as of a man as of a tribe. OE  ege  “fear, horror” can suit to the first partial word.  OE āga „a possessor”, āgan “to have, to get, to restore, to be a due” can be also taken for the first part of the name. Then the name of the can be explained as “having giants”).
Budinoi, exactly Wudinoi as Greek  was spelled in the word as w . This name is similar to Eng wooden. This word is not found in Old English but it could exist as OE widu, wudu “tree, forest” existed. Herodotus wrote about Budinoi so:
“Above these, holding the next division of land, dwell the Budinoi, who occupy a land wholly overgrown with forest consisting of all kinds of trees”xe "Дністер р."
. 

“Their land is all thickly overgrown with forests of all kinds of trees, and in the thickest forest there is a large and deep lake, and round it marshy ground and reeds. In this are caught otters and beavers and certainly other wild animals with square-shaped faces. The fur of these is sewn as a fringe round their coats of skin, and the testicles are made use of by them for curing diseases of the womb”xe "Дністер р."
.
Thus the word wooden suits to Budinoi good.

Iyrcai (). This name can be explicated by OE earg “timid, timorous”, iergan “to fear”.
Neuroi ().Herodotus wrote about Neuroi so:
“The Neuroi practise the Scythian customs: and one generation before the expedition of Dareios it so befell them that they were forced to quit their land altogether by reason of serpents: for their land produced serpents in vast numbers, and they fell upon them in still larger numbers from the desert country above their borders; until at last being hard pressed they left their own land and settled among the Budinoi. These men it would seem are wizards; for it is said of them by the Scythians and by the Hellenes who are settled in the Scythian land that once in every year each of the Neuroi becomes a wolf for a few days and then returns again to his original form. For my part I do not believe them when they say this, but they say it nevertheless, and swear it moreover”xe "Дністер р."
.  

Thus, the Neuroi were newcomers therefore their name could originate from OE neowe, niewe “new”.
Thyssagetai (orThyrsagetae, according to Valerius Flaccus. The morpheme getai/ketai is present in some people names (, , ). Beside this, Thracian tribes and a north Germanic tribe Geats are known too. We can conjecture that this word means “people”. The most near on meaning is Chuv kĕtü “herd, flock, crowd”. If the OE đyssa “a ruffian” is present in this name, the Thissagetae can mean “furious people”. If the form of Valerius Flaccus is more correct, what is possible as it corresponds to the name  , then Thyrsagetai – “the people of giants or sorcerers” (OE đyrs „giant, demon, sorcerer”).

The names of some Scythian realities mentioned by Herodotus and other historians can be explained by means of old English too. 
A type of short iron Scythian sword akinakes () maybe was named by the Anglo-Saxon, as OE ǽces „axe” and nǽcan „to kill” suit good to the name of weapon.
The name of a great boneless fish mentioned by Herodotus is very enigmatic. The etymology of the word can be the same as Ger Hai “shark”. It is known that shark is also boneless fish.  
The name of Scythian battle-axe sagaris () can contain parts related to OE sacu "discord, war" and earh “an arrow”.

Scythian clothes according Hesykhios was named sakendake (Perhaps, the second part of the word is akin to OE đeсcan "to cover" of the same root as Lat toga and tegere "to cover". The first part of the name can be translated as "Sakian" but also as "battle, military" (cf. OE sacu "discord, war").
Herodotus mentioned names of a great kin which seems to be not of Scythian origin. He narrated the short story about the fate of Anacharsis, a traveler and a wise man which was killed by own uncle the king Saulios. That Anacharsis was not a Scythian can to be concluded from this Herodotus’ passage:

“Now the region of the Euxine upon which Dareios was preparing to march has, apart from the Scythian race, the most ignorant nations within it of all lands: for we can neither put forward any nation of those who dwell within the region of Pontus as eminent in ability, nor do we know of any man of learning having arisen there, apart from the Scythian nation and Anacharsis”xe "Дністер р."
.  
We see that Herodotus distinctly separated “Scythian nation” and Anacharsis, though three or four members of this family were kings of Scythians. Maybe some Scythian kings had no Scythian origin there is nothing unusual among ruling cliques. All the names of this ruling kin can be explained by means of Old English language:
The name of Spragapeithes (), the great-grandfather of Anacharsis can be explained as “a striking spark”. OE spearca “spark” suits good but the second partial word is complicated for understanding. OE beatan “to strike” does not suit phonetic but existed OE pađ “path” of unknown origin which corresponds phoneticly but not by meaning does. One can suppose that OE pađ originated from a vanished word *pathan “to srike, beat” as pýtan “to push” was present in Old English.  The epithet beaten is used to words way, road often. Beside that, Herodotus wrote:
“…the Amazons are called by the Scythians Oiorpata, which name means in the Hellenic tongue ‘slayers of men’, for ‘man’ they call oior, and pata means ‘to slay’…”xe "Дністер р."
 

The word pata- “to srike” has Turkic origin therefore the vanished Old English word *pathan was borrowed from Turkic (just Bulgarian) language.
Herodotus mentioned also other Spragapeithes the king of the Agathyrsians and Ariapeithes ( the king of the Scythians. The similarity of the second partials words can be caused on the analogy. Then the name of Ariapeithes can be explained as “decorated by glory” (OE ār, āre “honour, dignity, glory” and OE fǽtan “to decorate”. 
For explanation of the name of Lycos (), the son of Spragapeithes can be taken OE līc «corps, body». This name could be given for a man of large constitution.
The name Gnuros (, the son of Lycos and the father of Anacharsis could mean “a wild boar” because it could be produced from OE gnyrran “to squeak, to grind, to crack”. Others cognate Germanic words mean „to roar, growl”. Such meanings do not fit for the human name, but a noun derivative from these verbs could be the name of a beast. For example, there is in the Ukrainian language the word knur “a male pig”. The origin of this word is considered to be onomatopoeic, but other words of such root are absent in  Ukrainian. One can assume that the word is really onomatopoeic, but it was arisen in the Old English language, and then was loaned in Ukrainian. 
The name of Saulios (), the brother and the killer of Anacharsis corresponds good to OE sāwol “soul”.
The reason of the denomination of Anacharsis () as “horseless” is not clear but this explanation of his name has good phonetic grounds: OS āno “without”xe "Дністер р."
 and OE hors/hyrs “horse”. Anachersis was the uncle on the father's side of Idanthyrsos the king of the Scythians and the son of Saulos.  The name of Idanthyrsos can consist of OE eadan «carried out, satisfied» and  đyrs «giant, demon, magician».

Other Scythian names can be also explicated by means of Old English. Many scholars were engaged in collection and study of such inscriptions of Northern Pontic land. For example, the Scythian Onomasticon was composed by V. Petrovxe "Дністер р."
 and V. Abayev compiled The Dictionary of Scythian Words in the stock of more as 300 supposed Scythian and Sarmatian wordsxe "Дністер р."
. The carried out study of these both data resulted that the number of the Scythian names of supposed English origin is enough great. These names are presented in the list below:
1.  (Tanaida) –  Andanakos’ name is produced out of two OE words: anda «enmity, envy, spite, anger» and nǽcan “to kill”.
2.  (argame:nos) – OE earg „timed, fearful”, mann „a man”.

3. (Berezan’) – OE earđ “tillage” or eorđe “earth” can suit for the name of a farmer.
4. ’ (gasteis),  ,  these similar names can be met repeatedly – OE  g(st “guest”.

5. Tanaida) – OE  eoh „horse”,  bær „a cart”,  nacod „empty”.

6. Olbia) – OE. đr(d „filament, wire” and  īse(r)n „iron”.

7. (Pantikapei) – OE jeđe, eađe „light, pleasant”. As this root suits semantically to the meaning „taste” in the next name, one can adopt this variant.

8.  Olbia) – “pleasant taste” from OE words  jeđe/eađe „light, pleasant” and sm(cc „taste, smell”.

9. Tanaida) – OE cofa «cave, shanty» and (rn «dwelling».

10.  (makagou) – OE maca “mate, companion”, geow, giow ”black kite”.
11.  (a Scythian tribe) – having supposed a primary meaning “a people” of Chuv word kĕtü, OE mattuc, meattoc „mattock” could be taken for the first part of the word. Thus, the name can be correlated with Herodotus’ mention about agricultural Scythians.
12.  (me:thakon),  (me:takos) – Oe. mattuc, meattoc „mattock”.
13. Tanaida) –   OE wōd «jealousy, fury» and eard «obedience, fate».

14.  Tanaida) - the word can be understood on Germanic language basis as „sour taste”. F. Kluge restored Germanic word which has correspondences in the German  as *am(p)ra „sour” (foremost there is vegetable acid - Ger Ampfer „sorrel”,  OE ampre „acid, sour”). The words of this root are present in other Indo-European and Finno-Ugric languages (OI ambla „sour”, Lat amarus „bitter”, Mord umbrav „sorrel”,  Komi omra „angelica”). The second part of the word corresponds well to the first one, it means „taste” (OE smæcc „taste, smell”).

15.  (the son of Scythian ruler Ariapeit) –  OE w(rig «tired».  

16.  (pourtheiou), (pourtauos)  - Kurd. purt  “hair”; Chuv.  purt( “axe”, OE furđor “forward”.
17. Olbia) – OE hrađe “quick”,  gōs „gander”.

18.  (Sarmatian tribe) – „wild Alans” (OE reoc „wild, furious”).

19.  (sadaiou) - OE sāda “string”, iow “yew”.
20.   (sadimanos) - OE s(d „satisfied” и mann  „a man”.
21. (a Scythian ruler) – perhaps the name stems out of  OE scop “poet, singer”. OE ease „a cup” can be proposed for the second part of the word. 
22.  (Tanaida) – OE sparian „to spare” and  fōt „a foot”.

23. (a small river in Scythia) – OE. tear „tear” and andian „to envy, to be jealous”, anđa „envy, jealousy”.

24.  (Tanaida) – OE  fadian to “lead, conduct”.  Probably, the second part of the name means “copper axe” (OE ær “copper”, æces “axe”. 

25.  (Tanaida) – OE fadian to “lead, conduct” and nama “name”. 

26.  (Tanaida) – to OE fācian “to search, require, to arrive” and  nama “name”.

27.  (Gorgippia) – OE fandian  to “try, test” and  racian to “dominate, lead”.

28.   (Olviya) –  OE fliema “fugitive” and nǽgan “to be approached, attacked”.

29.  (Tanaida) –  OE. fūs “forward aiming” and  āc “oak” and “a ship of oak”. 
How we see, the amount|quantity| of the names which can be explained by the Old English language| is very large, although it is clear that some interpretations are erroneous. But if even only the small part of the explanations are correct, this have to evidence that the ancient Anglo-|Saxon, at least some part of them|portion|, remained in Eastern Europe| till the Scythian time. Then the Greek name of Scythians could be the result out of OE |scytta “shooter”. Scythians were considered the best bow shooters and| Greek ethnonym of Scythians|to| was the synonym of shooters. But which of people mentioned by Herodotus could be Anglo-Saxon. Maybe they could be connected with Herodotus’ Neuroi which were named by him as the second tribe after Agathyrsians (Thracians) that is they had to populate the country near to Thracians. As stated above, Herodotus specifies|indicates| that Neuroi being hard pressed by serpents left their own land and settled among the Budinoixe "Дністер р." and their name could mean “newcomer” (OE *neowere). Thus, Neuroi could come from the right bank of Dnepr where the Urheimat of the Anglo-Saxon was located and where some part of them could dwell after their kinsmen went to the left banks of the Dnepr and created here the culture of Lebediv type. However the Anglo-Saxon could not name themselves as newcomers. This could do their kinsmen. Then all tribes of Germanic origin had to be numerous deal of the population of South-Eastern Europe and according to noticeable influence on the Scythian lexicon they played a great role in the Scythian realities.  
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